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ियम[याह यहूदा कȧ राÏय मɅ 
एगो धािम[क घर मɅ पैदा भइल 
रहलन। उनकर ǒपता, 
Ǒहǔãकáयाह, एगो पुजारȣ 
रहलन। उनकर पǐरवार 
अनातोत नामक एगो शहर मɅ 
रहत रहल जेवन यǾशलेम से 
कुछ हȣ दरूȣ पर बा। शायद 
ियम[याह क माता ǒपता भी 
सोचत रहलɅ Ǒक; उहो एगो 
पुजारȣ बन जइहन। लेǑकन 
परमेƳर कȧ पास कुछ 
अउर हȣ योजना रहल।



ियम[याह कȧ जनम कȧ समय, 
परमेƳर क लोग उनकरȣ वचन 
कȧ अनुसार ना जीयत रहलन।
लगभग हर तपदा मɅ से हर 
केहु, राजा से लेकर नीचे सबसे 
ǒवनॆ काय[कता[ तक; झूठ 
देवता सब क पूजा करत रहलɅ 
- ई हां तक Ǒक परमेƳर कȧ 
अपनी पǒवऽ मंǑदर मɅ भी!



जब ियम[याह 
एगो जवान 
आदमी हो 
गइलन, परमेƳर 
उन से बात कइलन।
"हम तोहके, तोहरȣ 
जनम कȧ पǑहले से 
हȣ जानत हँइं" अउर तब से हम एगो ई योजना 
बनवले बानी कȧ तू हमरȣ खाितर बात करअ।



परमेƳर कȧ बुलाहट से शायद ियम[याह के डर लागे लागल 
होई। "हे, ूभु परमेƳर!" उ बोलाके कहलन "हम त अभी एगो 
छोट लइका बानी; हम बात ना कर  सकȧं ला।" उ एगो 
लइका कȧ तुलना मɅ बड़ रहलन; - उ ओ समय बीस साल क 

रहलन। लेǑकन ियम[याह 
के लागत रहे Ǒक उ 
उनके चारɉ ओर

 कȧ दƴुता कȧ ǔखलाफ
 परमेƳर कȧ खाितर
 लोगन के चेतावनी
 ना दे सकत रहलन।



"मत डरअ" परमेƳर ियम[याह के आƳासन
 Ǒदहलन। जहाँ कहȣं भी हम तोहके भेजअ
 तनी, तू उहाँ जा। जेवन 

कुछ हम तोहके 
कहे कȧ खाितर 
कहब तू 
कǑहहअ। 

हम तोहरȣ संगे 
बानी अउर तोहके 
कबो ना छोड़अब। तब 
परमेƳर कुछ खास कइलन।
परमेƳर ियम[याह कȧ 
मुंह के छूवलन।



परमेƳर ियम[याह के शǒƠ अउर साहस अउर बुǒƨ दȣहलन।
उ Ǒहयाव से लोगन के बतवलɅ Ǒक परमेƳर उन सब के 
Üयार करे लɅ अउर उनकर मदद करल चाहत बाने। लेǑकन 
केहु भी उनकर बात ना सुनल। राजा भी ना सुनलɅ।



ईहाँ तक Ǒक पुजारȣ लोग भी बोध कइलन अउर परमेƳर कȧ 
बारे मɅ बात कइला से मना कइलन। झूठ भǒवंयƮƠा लोग 
भी ियम[याह कȧ बारे मɅ बतवलɅ Ǒक उ सच नईखन बोलत।



ियम[याह लोगन के याद Ǒदयवलन Ǒक सौ साल पाǑहले, 
इॐाएल क उƣरȣ राÏय परमेƳर के ×याग Ǒदहले रहल।
उनकर दुँ मन, अँशूरȣ लोग ओ पर ǒवजय ूाƯ कइलɅ अउर 
उन सब इॐाएिलयन के दरू देश लेके चल गइलɅ।



अब यहूदा, दǔ¢णी राÏय 
क लोग परमेƳर के छोड़ 
देले बाड़न। दुँ मन सेना 
पǑहले से हȣ कूच कर 
चुकल बा! का, परमेƳर 
अपनी लोगन पर Ǒफर 
से ǒवजय ूाƯ करे अउर 
उनकȧ लोगन के गुलामी 
मɅ जाये Ǒदहला क 
अनुमित Ǒदहन?



लोग अपनी मूतȸ पर भरोसा कइलन। का, मूतȸ उनके 
उनकȧ शऽु लोग से र¢ा कर सकत बा? ना! खाली 
परमेƳर हȣ उन सब के बचा सकत बाने। लोग 
ियम[याह पर एतना बोिधत भइलन Ǒक उनके मारे 
खाितर साǔजश तक कर डललन। लेǑकन परमेƳर 
अपनी दास क र¢ा कइलन।



अतं मɅ, परमेƳर ियम[याह के 
कुछ अइसन चɋकावे वाली 
बात कहलɅ। परमेƳर कहलन, 
"ई लोगन कȧ खाितर ूाथ[ना 
मत करअ; उ सब जब मदद 
कȧ खाितर हमार गुहार 
लगइहɅ तब हम उन सबके ना
सुनअब।"



ियम[याह राजा के 
चेतावनी Ǒदहलन Ǒक उ 
बाबुल कȧ सेना कȧ साथ 
लड़ाई मɅ हार जइहन।
राजा बोिधत भइल अउर 
ियम[याह के जेल मɅ डलवा 
Ǒदहलन। ईहाँ तक कȧ जेल 
मɅ भी, ियम[याह परमेƳर 
पर ǒवƳास अउर उपदेश 
जारȣ रखलन।



जेल से बाहर िनकलला कȧ 
बाद ियम[याह Ǒफर से राजा 
अउर लोगन कȧ खाितर ूचार 
कइलन Ǒक उ सब परमेƳर कȧ 
पास वापस आ जावɅ अउर उन 
पर ǒबƳास करɅ। अबकȧ बार, 

राजा ियम[याह के
 एगो गǑहरा गंदा
 तहखाना मɅ डाल

 Ǒदहलन।



लेǑकन परमेƳर राजा कȧ Ǒदल मɅ काम करल जारȣ रहलन।
उ चुपके से ियम[याह के बचवलन अउर पूछलन Ǒक परमेƳर 
का चाहत बाड़न Ǒक राजा करɅ। ियम[याह जबाब Ǒदहलन, "तूं 
आ×मसमप[ण कर 
के गुलामी 
मɅ चल जा, 
अउर परमेƳर 
तोहसे कहत 
बाड़न Ǒक तुम 
जीǒवत रहबअ"।



बेबीलोन क सेना पूरा यǾशलेम अउर यहूदा 
कȧ सब कुछ पर ǒवजय ूाƯ कइलस। उ 
सब दȣवारन अउर सब घरन के नाश 
कर ǑदहलɅ, अउर सब कुछ जला ǑदहलɅ।
परमेƳर कहलɅ कȧ उनकरȣ लोगन 
के सƣर साल खाितर 
गुलामी मɅ जाये 
के पड़ȣ, 

अउर तब 
Ǒफर हम उन सबके 
वादा कȧ देश मɅ 
वापस ले के आइब।



ियम[याह, आशु वाला आदमी

पǒबतर बाइǒबल, परमेƳर कȧ वचन मɅ से
ई कहानी लीहल गइल बा

ियम[याह

"तोहरȣ बातन कȧ खुलला से उǔजयार होला" 
भजन संǑहता 119:130
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बाइबल क इ कहानी हमनी के अपनी ओ अƫतू परमेƳर कȧ बारे मɅ बतावे ले, 
जे हमनी के बनवले हउवन अउर उ चाहत बाड़न Ǒक हमनी क उनके जानी जा।

परमेƳर जानत बाड़न Ǒक हमनी क अइसन गुनाह कइले बनी जा जेकरा के उ
पाप कहेलɅ। पाप क सजा मौत हअ, लेǑकन परमेƳर आपसे एतना परेम कइलन
Ǒक उ आपन एकलौता बेटा यीशु के ए दिुनया मɅ भेजनल ताǑक उ सलूी पर चढ़ के
हमनी कȧ पापन क सजा भगुतɅ। यीशु मवूला कȧ बाद Ǒफर से ǔजÛदा हो गइलन
अउर ःवग[ मɅ अपनी घरे चल गइलन यǑद आप यीशु मɅ ǒवƳास करअब अउर
अपनी उनसे अपनी पापन क ¢मा मांगअब तअ उ आपकȧ ूाथ[ना के सिुनहन उ
आके आपकȧ अÛदर बिसहन अउर आप हमेशा खाितर उनकȧ सगंे बनल रहअब।

यǑद आपके ǒवःवास बा Ǒक इ सब कुछ सच हअ तब आप परमेƳर से कहȣं: 
हे ǒूय यीशु, हमके ǒवƳास बा Ǒक आप हȣ परमेƳर हँई अउर हमरȣ पापन कȧ
कारन आप मानुष Ǿप मɅ अवतार िलहनी, मर गइलीं अउर दबुारा जी उठलीं अउर
अब जीयत बानी। कृपा करके हमरȣ ǔजदंगी मɅ आयीं अउर हमरȣ पाप के ¢मा
करȣं ताǑक हमके नाया जीवन िमल सके, अउर एक Ǒदन हम आपकȧ सगंे हमेशा

रहे खाितर आ सकȧं। आप मदद करȣं Ǒक हम पापकȧ बेटा कȧ तरह रहȣं
अउर आ£ा पालन कर सकȧं। आमीन।

परमेƳर से रोज बात करे खाितर बाइबल पढ़ȣं!  यूहÛना 3:16




